ΒΙΡΓΙΛΙΟΥ ΑΙΝΕΙΑΔΑ
ΒΙΒΛΙΟ IV (20-30)
ΛΕΞΙΛΟΓΙΟ
ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΑ

Α΄ ΚΛΙΣΗ
lacrima-ae: το δάκρυ
Β΄ΚΛΙΣΗ
vestigium-ii/i (ουδ.): ίχνος
Γ΄ΚΛΙΣΗ
conjux-gis (αρσ. & θηλ.): ο/η σύζυγος
penates/um & ium (αρσ.): πατρώοι θεοί
caedes-is (θηλ.): η σφαγή, φόνος, αίμα
tellus-ūris (θηλ.): έδαφος, γη

pater-tris (αρσ.): ο πατήρ
fulmen-inis (ουδ.): ο κεραυνός

nox-ctis (θηλ.): η νύχτα
pudor-ōris (θηλ.): η ντροπή

iūs - iūris (ουδ.): το δίκαιο

sepulchrum-i: ο τάφος, το μνήμα, ο τύμβος
Δ΄ΚΛΙΣΗ
sensus-us (αρσενικό): αίσθηση, φρόνημα, γνώμη
sinus-us (αρσ.): κόλπος, στήθος
Ε΄ΚΛΙΣΗ
ΕΠΙΘΕΤΑ/ΜΕΤΟΧΕΣ
Β΄ ΚΛΙΣΗ
miser-era-erum: δυστυχισμένος
sparsus (μετχ.) < spargo: ραντισμένος/διασκορπισμένος
fraternus-a-um < frater: αδελφικός

solus-a-um: μόνος (αντωνυμικό επίθετο). Γεν. εν.:  solīus, Δοτ. εν.: soli.
infer-era-erum: ο κάτω, Συγκρ.: inferior-ius, Υπερθ.: infimus & imus
profundus-a-um: βαθύς

effātus-a-um (μετχ.) < effor (1): αυτός που εκφράστηκε
Γ΄ ΚΛΙΣΗ

vetus-veteris: παλαιός, Συγκρ.: vetustior-ius, Υπερθ.: veterrimus
omnipοtens-tentis : πανίσχυρος. Βιργιλική λέξη κατά τα ομηρικά πρότυπα
ΑΝΤΩΝΥΜΙΕΣ
tuus-a-um (κτητική): δικός σου
ΑΡΧΙΚΟΙ ΧΡΟΝΟΙ ΡΗΜΑΤΩΝ

ΕΝΕΣΤΩΤΑΣ
ΠΑΡΑΚΕΙΜΕΝΟΣ
ΣΟΥΠΙΝΟ
ΑΠΑΡ.ΕΝΕΣΤΩΤΑ

Α΄ ΣΥΖΥΓΙΑ

labo: σφάλλω, κλονίζομαι
labāvi
labātum
labāre
opto: εύχομαι
optāvi
optātum
optāre
violo: μιαίνω, υβρίζω
violāvi
violātum
violāre
servo: φυλάσσω, διασώζω
servāvi
servātum
servāre
*effor: εκφράζω
effātus sum
effātum 
effāri (αποθ.)
Β΄ ΣΥΖΥΓΙΑ
*fateor: ομολογώ
fassus sum
fassum
fatēri (αποθ.)
palleo: είμαι ωχρός
pallui
--------
pallēre
habeo: έχω
habui
habitum
habēre
impleo: γεμίζω
implēvi
implētum
implēre
Γ΄ ΣΥΖΥΓΙΑ
spargo: ραίνω, διασπείρω
sparsi
sparsum
spargĕre
inflecto: λυγίζω, κυρτώνω
inflexi
inflexum
inflectĕre
impello: ωθώ, ανατρέπω
impuli
impulsum
impellĕre
agnōsco: αναγνωρίζω
agnōvi
agnitum
agnoscĕre

dehisco: χάσκω, χαίνω
dehivi
----------
dehiscĕre
adigo: απελαύνω, διώχνω
adegi
adactum
adigĕre
jūngo: ζευγνύω, συνάπτω
jūnxi
jūnctum
jūngĕre
resolvo: απολύω, διώχνω
resolvi
resolūtum
resolvĕre

*aufero: αποκομίζω
abstuli
ablātum
auferre
Δ΄ ΣΥΖΥΓΙΑ
*oborior: αναφαίνομαι
obortus sum
obortum
oborīri (αποθ.)
ΣΥΝΔΕΣΜΟΙ

enim (αιτιολογικός): γιατί
sed (αντιθετικός): αλλά

vel…vel (διαζευκτικός): είτε… ή

ante…quam (χρονικός): προτού (υστερόχρονο)

aut (διαζευκτικός): είτε
  ΕΠΙΡΡΗΜΑΤΑ
prius: προηγουμένως
ΠΡΟΘΕΣΕΙΣ
post +αιτ. = μετά (χρόνο)
